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Guide de sécurité

Attention: Veuillez lire attentivement ce manuel avant utilisation.
La zone de travail doit rester propre et bien rangée.
Ne pas utiliser sous l’influence de l’alcool.
Empêchez les enfants et les personnes non formées d’utiliser l’appareil.
Utilisez les pièces d’origine et les accessoires.
Une utilisation prolongée peut faire surchauffer le moteur, ce qui activera la protection contre 
la surchauffe.
Une température supérieure à 70°C (158°F) ou inférieure à 5°C (41°F) peut activer la 
protection contre la surchauffe ou le sous-refroidissement du moteur.
Ne démontez pas le NTE11L de manière irréfléchie, ce qui pourrait annuler la garantie.
Le produit est garanti contre les défauts de matériaux et de fabrication pendant deux ans à 
compter de la date d’achat.
Jetez la batterie conformément aux réglementations locales.
Brevet en cours d’homologation.

Fonctionnement 
à bouton unique

Tête à connexion 
rapide

Indicateur de 
charge de la batterie

Batterie au lithium 
de grande capacité

Indicateur d’extension

Lumière

Paramètres techniques

NTE11L

Diamètre extérieur du tube

Alimentation

Capacité de la batterie

Délai d’extension

3/8po, 1/2po, 5/8po, 3/4po, 7/8po, 1po, 1-1/8po

 Moteur à courant continu

Jusqu’à 200 extensions par charge

Terminez une extension en 12 secondes

Charge rapide 30 minutes

Dimensions 8,2pox2,6pox9,8po(209x67x249mm)

Bloc-batterie

Batterie 7,2V 2Ah 14,4Wh

Alimentation électrique

Tension de sortie

Courant de sortie

AC 100-240V (50/60Hz) 50W

Température ambiante 41°F-104°F (5°C-40°C)

Chargeur

Modèle

Poids 3,4 lb

41°F-104°F (5°C-40°C)
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Tableau 1

Structure et paramètres techniques

Instructions d’utilisation de l’extenseur de tube
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Instructions d’utilisation de l’extenseur de tube

1. Extension des tubes

Il est recommandé d’ébavurer avant l’extension, en particulier pour les tubes en cuivre de 3/8 po.

1.3 Insérez le tube de cuivre sur la tête de l’extenseur, appuyez sur le bouton de démarrage pour l’allumer. 
      L’extenseur s’arrête automatiquement une fois l’extension terminée.

Bouton de démarrage

Fig.2

Fig.4

(Si vous appuyez accidentellement sur le bouton de démarrage pendant le fonctionnement, 
l’extenseur s’arrêtera de fonctionner, appuyez à nouveau sur le bouton de démarrage pour relancer 
l’extenseur du tube).
(Remarque 2 : si vous appuyez sur le bouton de démarrage, mais que l’extenseur ne répond pas, 
relâchez manuellement la pression en appuyant sur le bouton de décharge de pression, puis appuyez 
à nouveau sur le bouton de démarrage.)

2.1. Décharge automatique de la pression
La pression d’extension sera automatiquement relâchée après la fin du processus d’extension du tube.

2.2. Décharge manuelle de la pression
Le bouton-poussoir de décharge de pression manuelle ne doit être utilisé que lorsque l’extenseur 
fonctionne anormalement (le bouton de décharge de pression est représenté sur la figure ci-dessous). 
Lorsqu’une décharge de pression est nécessaire, poussez ce bouton dans le sens de la flèche pour 
décharger la pression.

Bouton de décharge de pression

Fig.5

3. Éclairage

3.1 Cliquez sur le bouton « Lumière » pour allumer la lumière.

Expanding

Fig.6

2. Décharge de pression

(Remarque 1 : Un tube souple n’a pas besoin d’être recuit)

 1.2 Recuire le tube de cuivre

Fig.3

Instructions d’utilisation de l’extenseur de tube
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4.1 Appuyez sur les languettes des deux côtés de la batterie pour la retirer.

Fig.7

4.2 Assurez-vous que la batterie est bien connectée.

Chargeur

Fig.8

Renflement

Fente

4.3 Replacez le bloc-batterie.

Fig.9

Pour que l’extenseur conserve d’excellentes performances, remplacez l’huile hydraulique tous les ans 
ou toutes les 6000 extensions.

5.1 Comment changer l’huile:

1). Placez le manchon du cône sur le cône de la bouteille d’huile, puis le joint torique.

2). Dévissez la petite vis du couvercle de vidange d’huile et retirez-le.

3). Utilisez un tournevis à tête plate pour dévisser le bouchon de réservoir (nettoyez la poussière près 

     de l’orifice du réservoir pour éviter qu’elle ne tombe dedans).

4). Retournez l’extenseur, appuyez sur la plaque de pression d’échappement, vidangez l’huile usagée 
     de l’extenseur, retournez l’extenseur, posez l’extenseur à plat. 
     (Jetez l’huile usagée selon la méthode appropriée).

5). Appuyez sur la plaque de pression d’échappement tout en insérant la bouteille d’huile dans l’orifice 
     de ravitaillement.
6). Desserrez la plaque de pression d’échappement. Une fois que la plaque de pression d’échappement 
     a retrouvé sa position initiale, appuyez à plusieurs reprises jusqu’à ce qu’il n’y ait plus de bulles dans 
     la bouteille d’huile.
7). Retirez la bouteille d’huile, remettez la vis du bouchon du réservoir, revissez le couvercle de 
     changement d’huile sur l’extenseur.

1 2 3

4 5 6

Fig.10

Corps

Tirez vers le bas

Appuyez

Manchon 
de cône

Joint torique

4. Charge 5. Changement d’huile

Instructions d’utilisation de l’extenseur de tube Instructions d’utilisation de l’extenseur de tube

Charging: Indicator blinks slowly

Full:            Indicator stays on

Fault:         Indicator blinks rapidly

NCF2 Charger



Lubrification

Ajoutez régulièrement une quantité appropriée de graisse dans l’orifice du cône de la tête d’extenseur 
pour éviter que la tête d’extenseur ne soit bloquée ou incapable de se réinitialiser pendant le processus 
d’extension en raison d’une mauvaise lubrification.

Orifice conique

ATTENTION

Fig.11

1. Replacez l’extenseur dans sa boîte après l’utilisation pour empêcher l’eau et la poussière de 
    pénétrer ans l’extenseur.
2. Si l’extenseur est utilisé en continu pendant une longue période, il peut déclencher la protection 
    contre les variations de température, et l’indicateur clignotera 5 fois. Attendez que l’extenseur 
    refroidisse pendant un certain temps, et une fois que la température est redescendue, vous pourrez 
    l’utiliser à nouveau.
3. L’extenseur s’éteindra automatiquement s’il reste inactif pendant 20 secondes.
4. Utilisez la bouteille d’huile dédiée et l’huile hydraulique prévues à cet effet pour la vidange/le 
    remplissage afin d’éviter d’endommager l’extenseur.
5. Cet extenseur est conçu pour les tubes en cuivre souple. Si un tube en cuivre dur est utilisé, le tube 
    doit être recuit avant l’utilisation, sinon le tube ne se dilatera pas ou se fendra. Un tube de cuivre dur 
    qui n’est pas recuit endommagera les outils et annulera la garantie.
6. Si l’appareil s’éteint de manière anormale pendant le fonctionnement, veuillez suivre les procédures 
    ci-dessous :
a. Appuyez sur le bouton de décharge manuelle de la pression pour décharger la pression;
b. Retirez et rebranchez le bloc-batterie;
c. Redémarrez l’extenseur pour voir si le problème est résolu;
d. Si le problème n’est pas résolu, veuillez contacter le support technique de NAVAC.
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